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Abstract - ‘Delivering’ means ‘calling’. The names that can come in the meaning of this
call are called calling names. Exclamation points refer to the forwarding of the person
or object belonging to the name. There are some rules for accepting nouns ‘vili’ in Tamil
language. It is easy to call someone by name without any change in the name when
pointing to the name in the meaning of ‘offering’. When interpreted, it often sounds like
the fi nal sound of the name. Calling someone a little farther away should defi nitely make
the fi nal sound louder.  Therefore, the ‘syllable’ or ‘syllabic syllable’ in the name can
be stretched to the same level as the syllable or, if necessary, easily extended to include
a syllable. Finally, vowel words and consonant words require different methods. It also
requires different methods that are compatible with calling someone far away and call-
ing someone nearby. Many other grammar and linguistic texts, including the Nannul,
beginning with Tolkappiyam, the fi rst book in the Tamil language, have recorded the
grammar of names that have traditionally evoked such rules, with changes over time.
This is what we call ‘vilimarapu’. The purpose of this paper is to document the chang-
es that have taken place between the two grammatical texts, the Tolkappiyam and the
Nannul, with evidence of the present state of affairs, as well as to point to the messages
of such grammar.
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ÂÎ÷¯ØS® ö£¯ºPÐ® ÂÎ÷¯»õ¨ ö£¯ºPÐ®

•øÚÁº u. ¦è£µõo
EuÂ¨ ÷£µõ]›¯º, uªÌ C»UQ¯zxøÓ

|À»•zxU PÄshº ©Põ¼[P® PÀ¿›

ö£õÒÍõa], uªÌ |õk, C¢v¯õ

B#Äa _¸UP®
“ÂÎzuÀ” GßÓõÀ “AøÇzuÀ” GßÖ ö£õ¸Ò. AøÇzuÀ ö£õ¸ÎÀ ÁµU Ti¯ ö£¯ºPÒ

•ß÷ÚõUQ ÂÎ¨£øuU SÔUQÓx.  uªÌ ö©õÈ°À EÒÍ ö£¯ºaö\õØPÒ “ÂÎ” HØ£uØöPßÖ
]» Âv•øÓPÒ EÒÍÚ. “ÂÎzuÀ” ö£õ¸ÎÀ J¸Áøµ¨ ö£¯øµa_mi AøÇUS®÷£õx ö£¯›À
GÆÂu ©õØÓ•® CßÔ AøÇzuÀ GÎuõÚx AßÖ. ÂÎUP¨£k®÷£õx, ö£¸®£õ¾® ö£¯›ß
CÖv J¼ø¯ }mi J¼UP ÷|¸®. Av¾® ]Ôx öuõø»ÂÀ EÒÍÁøµ AøÇ¨£öuÛÀ EÖv¯õP
CÖv J¼ø¯ }mi÷¯ BP÷Ásk®.  Bu»õÀ, ö£¯›À EÒÍ “DØöÓÊzx” AÀ»x “DØÓ¯À

J¼UP ÷|›k®. CÖv°À E°öµÊzøuU öPõsh ö\õØPÐUS® ö©#ö¯ÊzøuU öPõsh

AøÇ¨£uØS® Asø©°À EÒÍÁøµ AøÇ¨£uØS® ö£õ¸¢uU Ti¯uõÚ öÁÆ÷ÁÖ •øÓPÐ®

 ö©õÈ°¯À ¡ÀPÐ® Põ»¢÷uõÖ® HØ£mk Á¸® ©õØÓ[PÐhß £vÄö\#xÒÍÚ.
CuøÚ÷¯ “ÂÎ©µ¦” GßQ÷Óõ®. CzuøP¯ ÂÎ©µ¦ £ØÔ öuõÀPõ¨¤¯®, |ßÞÀ BQ¯
C¸ C»UPn ¡ÀPÒ TÔ²ÒÍ ö\#vPøÍa \õßÖPÐhß _mi uØPõ» {ø»ø¯²® TÔ
CøÁPÐUS Cøh÷¯ Põ»¢÷uõÖ® HØ£mkÒÍ ©õØÓ[PøÍ¨ £vÄö\#Á÷u C¢u B#ÄU
Pmkøµ°ß ÷|õUP® BS®.

•UQ¯aö\õØPÒ: ÂÎzuÀ, ÂÎ©µ¦, öuõÀPõ¨¤¯®, |ßÞÀ, öuõh›¯À, ÂµÄ¨ö£¯º

÷ÁØÖø© GsoUøP

 öuõÀPõ¨¤¯zvß£i ÷ÁØÖø©PÒ

•uÀ ÷ÁØÖø© öuõh[Q HÇõ®

÷ÁØÖø© •i¯ EÒÍ AøÚzøu²®

J÷µ C¯¼À _mi¯ öuõÀPõ¨¤¯º

ÂÎ÷ÁØÖø©US Gß÷Ó uÛ¯õÚöuõ¸

C¯À Aø©zv¸¨£uøÚU öPõs÷h

ÂÎ÷ÁØÖø©°ß •UQ¯zxÁzøu

AÔ¢xöPõÒÍ •iQßÓx.  B[Q»zvÀ

Ai¨£øh¯õÚ ÷ÁÖ£õk “öuõh›¯À”

÷£õÀ ÁõUQ¯ EÖ¨¦UPÍõP Aø©¯

Cx öÁÎ÷¯ Aø©QÓx.
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\õßÖ

u®¤ } •u¼À Áõ!

ÁõUQ¯®

ÂÎ   GÊÁõ# £¯Ûø»

u®¥         }            •u¼À Áõ

ÂÎö£ØÖÒÍx. Caö\õÀ ÁõUQ¯zvÀ

uÛ²¸¦ CÀ»õø©

ö£¯ºaö\õÀ¼ß DÖöPmk® v›¢x®

Põn•iQßÓx. AuõÁx ÂÎ°ß

ÁiÁzøu CµshõP¨ £SUP»õ®.

AøÁ: 1. C¯À¦, 2. v›uÀ.

 ÷£_÷Áõº £hºUøP ChzvØS

E›¯Áøµ •ßÛø»¨£kzv AøÇzx¨

÷£_Á÷u ÂÎ÷ÁØÖø© GÚ¨£k®.

\õßÖ:

 ö\È¯ß, uõ©øµ, ©õk, ©°À, ©UPÒ

÷©ØPsh \õßÖPÎÀ “©UPÒ” GßÓ

J¸ ö£¯ºaö\õÀø» ©mk® GkzxU

öPõÒÍ»õ®.  AuõÁx

©UPÒ = £hºUøP¨ ö£¯º.

ÂÎ÷¯ØS® ÷£õx,

©UPÒ  ©UPõÒ!  ©UPõÒ!  ©UPõ!

 ©UP÷Í!

Gß£ÚÁõP ©õÔ, “©UPÍõQ¯ }[PÒ”

GßÓ ö£õ¸ÎÀ £hºUøP •ßÛø»

BQÓx.

ÂÎ°À ö£¯ºPÒ

AuõÁx P»¢xÁ¸uÀ. A¨ö£¯ºPÒ

E¯ºvøn, AÀ»x ALÔøn°À G¢u

ÂøÚ•ØÖhß AÀ»x G¢u¨ £õ¾hß

_mh¨£k®. Cøu÷¯, |ßÞ»õº

GßÖ _mi²ÒÍx® SÔ¨¤hzuUPx.

ö£¯ºPÒ £ØÔ ÂÍUSQßÓx.

ÂÎ÷ÁØÖø©°ß ö£õx Â»UPnzøu,

öuÎ¯z ÷uõßÖ® C¯ØøP¯ Gß£”

(öuõÀ.ö\õÀ.CÍ®.¡.115)

GßÓ ¡Ø£õ AiPÒ AÔÂUQßÓÚ.

÷©ØPsh AiPÎÀ “öPõÒÐ® ö£¯º”

GßÖ EÒÍvß Áõ°»õP “öPõÒÍõ¨

Cx÷Á, “E#zxnºuÀ” Ezv GÚ¨£k®.

“ÂÎö¯Ú¨£kÁx” GßÖ TÓõ©À

“ÂÎö¯Ú¨ £k£” GßÖ £ßø©°À TÔ

EÒÍuõÀ, “ö£¯ºaö\õÀ¼ß CÖv°À

JßÖUS ÷©Ø£mh ©õØÓ[PÒ {PÌ¢x

“ÂÎ÷¯ØS®”, Gß£x® ö£Ó¨£kQÓx.

CÆÁøP°À öuõÀPõ¨¤¯®, |ßÞÀ

uØPõ»ÁÇUS Cøh÷¯ ÷ÁÖ£õk

EÒÍøu,
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ÂÎ÷¯ØS® ö£¯ºPÒ Aøh²® ©õØÓ®

 öuõÀPõ¨¤¯®(4)    |ßÞÀ(5)                      uØPõ» ÁÇUS(5)

    1. DÖv›uÀ   1. DÖv›uÀ                 1. DÖv›uÀ

    2. DØÓ¯À }hÀ   2. DØÓ¯À }hÀ      2. DÖöPkuÀ

    3. ¤ÔxÁ¢uøhuÀ   3. ¤Ôx Á¢uøhuÀ   3. DØöÓÊzxªSuÀ

    4. C¯À£õuÀ   4. C¯À£õuÀ   4. C¯À£õuÀ

    5. DÖöPkuÀ              5. DØÓ¯À v›uÀ

Gß£øuU öPõsk öuÎÄÓ •i²®.

|ßÞ»õº u©x ¡Ø£õ AiPÍõP

Aø©zxÒÍõº.  CuØSa \õßÓõP,

“£hºUøP ÷¯õøµz

uß•P©õPz uõßAøÇ¨ £x÷Á”

(|ß.ö\õÀ.¡. 303)

Gß£øuU TÓ•i²®. öuõÀPõ¨¤¯º

ÂÎ÷ÁØÖø©UPõÚ Áøµ¯øÓø¯z

uÛ÷¯ _mhÂÀø».  Cuß Áõ°»õP,

©õÖ£õißÔUTÖ® vÓÝøh¯

Eøµ¯õ]›¯ºPÒ C¸¢xÒÍø©²®,

Eøµ¯õ]›¯º TØÖUPøÍ²® ¤ØPõ»

C»UPn ¡»õ]›¯ºPÒ ¤ß£ØÔ ¡À

öPõÒÍ•i²®.

ÂÎ÷¯ØS® ö£¯ºPÒ & ÁøP¨£õk

C»UPn ¡ÀPÎøh÷¯ ÷ÁÖ£õkPÒ

1.  E¯ºvøn¨ö£¯º ÂÎ÷¯ØÓÀ

(¡. 3&6 8&11, 13&19 21&24 21&31)

2.  ALÔøn¨ ö£¯º ÂÎ÷¯ØÓÀ

(¡&34)

3.  ÂµÄ¨ö£¯º ÂÎ÷¯ØÓÀ (¡.33)

GÚ¨ £õS£kzv CøÁPÎ¾® E°º

GßÖ® uÛzuÛ¯õPa \õßÖPÐhß,

“C E F ÷Áõk I K Ú Í µ »

nLPõß BDÖ BS® ö£õx¨ö£¯º

(|ß.ö\õ.¡.304)

GßÓ J¸ ¡Ø£õÂß  AiPÎ÷»÷¯

BS®.

E¸¦{ø», ÂÎö£Ö® `ÇÀ\õº¢x

TÔ²ÒÍøu,

“•¸Pß Áõ! GÚ Á¸® ö£¯›Öv

£»ÁõÖ v›¢x ÂÎUP¨£k®. \õßÖ

£»ÁõÓõÚ v›¦PÒ” (B.]Á¼[PÚõº.

uªÌ C»UPn EnºÄPÒ, £.G.100)

GßÓuß Áõ°»õPÄ®, ö©õÈ°¯À

\õº¢x® ©µ¤»UPn® \õº¢x®
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uØPõ» ÁÇUQøÚ²® Tmi²ÒÍx.

“Ai¨£øhz uªÌ C»UPn®” GßÓ

“ÂøÚUS® ÂÎUP¨£k® ö£¯¸US®

Cøh÷¯ ÷|µi EÓÄ CÀø». CuÚõÀ,

uØPõ» ö©õÈ°¯»õÍº ]»º ÂÎ

÷ÁØÖø©ø¯ J¸ ÷ÁØÖø©¯õPU

öPõÒÁvÀø».   }, |õß, AÁß •u¼¯

‰Âh¨ ö£¯ºPÒ ÂÎUP¨£kQßÓÚ.”

(G®.H. ~L©õß, Ai¨£øhz uªÌ

C»UPn®, £.G. 109) GßÓ ö\#v°ß

ÁÈ ÂÎ÷ÁØÖø©ø¯ J¸ ÷ÁØÖø©

E¸£õP HØÖUöPõÒÍõu C»UPn,

ö©õÈ°¯À B]›¯ºPÒ £õÁ»÷µÖ

£õ»_¢uµÚõº öuõh[Q uØPõ»

B]›¯ºPÒÁøµ öuõhºÁøu²®

Gsn ÷Ási²ÒÍx.

ÂÎ÷¯ØS® ö£¯ºPÒ ©›¯õøu

GÚ CµshõP¨ £õS£kzv EÒÍÚº.

CvÀ •uÀÁøP Auß ¤›ÄPÒ

BQ¯ÁØøÓ ©mk÷© ©µ¤»UPn[PÒ

£vÄö\#xÒÍÚ. Av¾® Ch

Ai¨£øhø¯ Asø© ÂÎ, ÷\#ø©

ÂÎ GßÖ® ©›¯õøu Ai¨£øh°»õÚ

£S¨ø£ “©v¨¦øh¯ ÂÎ” “©v¨¤À»õ

ÂÎ” Gß£ÚÁõP¨ £SzxÒÍø© ©µ¦

C»UPn[PÎÀ _mh¨£hÂÀø».

ÂÎ÷¯ØS® ö£¯ºPÒ

vønPÒ, E°º ö©# Gß£ÚÁõP¨

£õS£kzv SÔ¨¤mkÒÍõº.

 Gmhõ® ÷ÁØÖø©US E¸¦ CÀø».

 P¢uõ! C[÷P Áõ! Asnõ } ÁõÌP!

©ßÚ, Eß ¦PÌ K[SP! ÷Põuõ#!

Eß £õhÀ |ßÓ Aµ\÷Ú! Eß Bm]

]Ó¨¦ÖP! Psnß A[÷P {À! ©UPõÒ

Á¸P!

Asø© ÂÎ  ÷\#ø© ÂÎ

©õuÁß! GÊ¢x Áõ           Psnõ!

÷£õPõ÷u {À

©õuÁ, } |À»Áß            ¯õ÷Áõ!

              A[÷P÷¯

C¸[PÒ

ÂÎ÷¯»õ¨ö£¯ºPÒ

1.  ußø©¨ö£¯ºPÒ & |õß, ¯õß,

¯õ®, |õ[PÒ, ¯õ[PÒ

2.  •ßÛø»¨ ö£¯ºPÒ & }, }º, }°º,

}Âº, }[PÒ

3.  QøÍ¨ö£¯ºPÒ & &&&&&&&&&&&

4.  _mk¨ö£¯ºPÒ & AÁß, AÁÒ,

AÁºPÒ, Ax, AøÁ, CÁß, CÁÒ,

CÁºPÒ, Cx, CøÁ.

5.  ÂÚõ¨ö£¯ºPÒ  & GÁß, GÁÒ,

GÁº, Gx

6.  ö£õx¨ö£¯ºPÒ  & uõß, uõ®

7. “¤Óß” •u¼øÁ  & ¤Óß, ¤ÓÒ,

¤Óº, ¤Ôx, ¤Ó.

öuõS¨¦øµ

P¸uõu ÷£õUS® Esk.

2.  ©v¨¦øh¯ ÂÎ, ©v¨¤»õ ÂÎ

GÚ ÂÎ ÷ÁØÖø© ÷|õUS® ÷£õUS

Á¢xÂmhx.

3.  ÂÎ÷¯ØS® ö£¯ºPÒ C¯À£õuÀ,
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v›uÀ ÷£õßÓ ©õØÓ[PøÍ Aøh-

QßÓÚ.

4.  ö£õ¸øÍ ÷ÁÖ£kzvU PõmkÁvÀ

¤Ó ÷ÁØÖø©PÐUS EÒÍ ußø©

ÂÎ÷ÁØÖø©US Esk Gß£øu

©Ö¨£uØQÀø».

xøn ¡Ø£mi¯À

1.  ~L©õß, G®.H.

 ¦zuõ|zu®,

Aøh¯õÍ® £v¨£P®.


